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H i r d e t é s e k  d í j s z a b á s  s z e r i n t .  
Kéziratok nem adatnak vissz i

Óvodák.
A ki az óvodák fontos erkölcsi és haza

fias czéljával tisztában van, az fogja tudni, 
mit jelent az, ha egy 2000 lakással biró 
nagyközség egy óvodát nélkülöz!

Hány gyermek tapasztal a családi kör
ben olyan tényeket, melyek az erkölcsi j 
renddel ellenkeznek ; mi sem természetesebb, 
hogy ezek a tapasztalatok mintegy megkér- 
gesitik a gyermek lelkét s megszokottá vál
ván érzéktelenné teszik a jó  iránt s meg
nehezítik azt a munkát, mely a néptanító 
hivatását olyan kényessé, nehézzé, de annál 
nemesebbé teszi.

Hányszor tapasztaljuk azt, hogy a ke
nyerét nehezen kereső apa részegen jő  haza 
s durva kifakadásokkal illeti az anyát, a 
gyermekeket, ismerőseit, sőt Isten és min
den ellen kikel, a mit szentnek érez a 
gyermek.

Hányszor történik, hogy a házasfelek, 
a  családtagok durván egymásnak rontanak 
s teltleg bántalmazzák egymást.

A nyomorral küzdők nagyszáma az 
enyém és tied közötti különbséget félre
téve mily gyakran tulajdonítja el a másét.

S  mindezt látja és hallja a gyermek s 
mert fogékony a  lelke, épen úgy tesz és

érez, mint azok, kiknek nevelésére, gondo
zására van bízva.

Megmenteni az ártatlanokat az erkölcsi 
rom lástól; rendhez tisztességhez és illem- j 
hez szoktatni a kisdedeket, -— ez volna a 
czélja az óvodának.

Azonkívül a munkán távollevő szülők, 
hányszor találják gyermekeiket veszélyben, 
hány tüzeset, hány vizbefulás, hány elgá- 
zolás rabolja el gyermekeinket vagy teszi 
őket nyomorékká.

Azonban, hol tiszta a családi élet s 
hol a tisztesség szabályait a legjobban őr
zik, - ott is czélszerü a gyermekeknek 
óvodában gondozása, inért a szülök elfog
laltsága, gyengélkedése rendszerint nem en
gedi a  szülőnek a gondos nevelésnek abban 
a mértékében részesíteni a kisdedet, mely- i 
Ivei a szülő különben oly örömmel ál- ' 
dozna.

Azután a  szülői si*t retet ily családoknál i 
mily sokszor ront a gyermeken, mikor hasz
nálni akarna.

Ez tehát az erkölcsi szempont.
Nálunk, hol vendek laknak köztünk és 

körülöttünk s hol igen sok gyermek otthon 
magyar szót soha nem hall, - - hazafias 
kötelességet is teljesítene az óvoda.

Az óvoda tehát erkölcsi és hazafias 
nevelésre készíti elő a gyermekeket,’ azon
kívül megismerteti a gyermekekkel a köteles
ségek elemeit; játszva tanul komoly dolgo
kat s megszokja a munkát, a miknek az 
életben majdan mérhetlen hasznát veendi.

Szomorú dolog, hogy nálunk minded
dig rendes óvoda nincs.

Van ugyan egy ilyenfajta intézményünk, 
de ez czéljainak egyáltalában nem felel 
meg.

Az állam feladata segédkezet nyújtani 
ily óvodák felállítására ott, hol erre szük
ség van.

E  részben intézkedik az 1891 ; XV. 
törvényczikk.

Mivel azonban mindeddig nem ismer
jük még azokat az adatokat, melyek közsé
günk ebbeli kötelességének alapját képez
hetik, arra a kérdésre, váljon mily körül
mények között állítandó fenn egy óvoda, 
a jövőben visszatérünk.

Addig is csupán czélját és égető szük
ségességét akartuk jelezni az óvodának, 
mely hogy mielőbb létesüljön leghőbb óhaja 
a szülőknek és minden emberbarátnak.

T Á R C Z A .
E ....................................

Derült éj volt akkor, midőn én születtem 
Egyezer és nyolczszáz huszonhetes évben 
Hák hava elején, az ötödik napján 
Vörös belükkel irt Pünkösd -  hétfő után. 
Anyám ölébe vett s vágygyal telt jóslattal 
Kain adta áldását következő szókkal: 
Igazságot hirdess, az legyen jelszavad 
Cáfold meg erélylyel a valótlanságot 
Segéljcn meg Isten ezen jó szándékban!

Kis gyermekből aztán midőn nagyra nőttem 
Áldását Atyámnak meg is érdemlettem 
Leróttam pontosan kötelességemet 
Mint jbiró hirdetván iga/. Ítéletet 
Áldás volt életem, nyugodt lesz halálom 
Nem is más az élet, mint egy tarka álom!

Eltévedt s z í v .
— .Az Alsó-Lendvai Híradó* eredeti tárczája — 

Ha pedig valaki elolvasná ezt a különös 
történetet, azt találná mondani, hogy ilyesmi nem 
történhetik az életben, az vegye tudomásul, hogy

ez igaz történet. Lehetséges ugyan, hogy bolond 1 
vala e történet hőse. Ámde megesett már, hogy 1 
a csörgösipkás bolond lehajtotta fejét, mosolyra i 
torzult arczán végig hullott a könny és akkor is [ 
azt mondták rá : ni a bolond ! Ilyen az élet, a | 
melynek színpadán a nagy tömeg sohasem érti a | 
cselekményt.

Valahol messziről került ide egy faluból a 
nagyvárosba a kisutczába. Nem volt senkije és 
nem volt semmije, csak egy kicsi hivatala. Csön
desen magányosan élt kiesi szobájában a húsz 
éves gyerek, olyan csöndesen, hogy szinte szomo
rúan. Sokszor láttám öt ablakába ülni. amin órákig 
némán hallgatta az udvaron álló platánok lomb
jainak suttogását. Észrevettem, hogy amint szeme 
elkalandozik fon a magasban szelő hajtotta ezüs
tös bárány felhők játékán a gondolatai messze 
szálnak, odajárnak valahova a hova ö is epedöon 
vágyik. Egyszerre aztán megismerkedtem vel(>. 
Kereszti Sándor hivatalnok vagyok, de nem leszek 
már soká, azt tette utána.

Miért kérdeztem kíváncsian. — Nincs ked
vem — felelte.

Valóban igaz volt szobájában láttam, hogy 
bizony nem olyasmivel foglalkozik mi a könyvelés 
és számfejtés tudományának gyarapítására szolgál.

I Költemények, regények, de legfökép színdarabok 
köteteinek tömege hevert az asztalon. A platá
nokon kívül ezek voltak az ö társasága. A laká
sán és hivatalán kívül csak egyetlenegy helyre

járt s ez színház volt. Főleg az egyik operett szín
házba járt nagyon gyakran. Az erre való pénzt pedig 
a szájától spórolta el szegény liu. Gyakran együtt 
voltunk, de annál többet nem tudtam meg róla 
soha, de egész lénye magatartása elárulta, hogy 
valami van a szivében valami vágy. a moly na
gyon boldoggá vagy nagyon boldogtalanná tudná 
tenni. Egyszer együtt voltunk színházba, ha jól 
tudóin Lilit adták. Kereszti az égés/, előadás alatt 
álmadozva ült a helyen. S mikor a függöny utol
jára lehullott észrevettem miként folyt el egy só
hajtást. Kivételesen nagyot sétáltunk előadás után, 
egy kerülővel ismét a színházhoz jutottunk, mely
nek kapui zárva, ablakai sötétek voltak. Kereszti 
megállt.

Nézd ez épületet szólt. Feketén, némán me
red előttünk, mi szép színes volt, most hideg 
hangtalan, sötét, s ez igy helyes, mert lásd ez 
épület egy hatalmas koporsó. Tömérdek édes alom. 
boldogságról szőtt ábránd, epedö vagy temetője. 
Most temetői csendesség, gyászos kietlen feketo- 
seg honol ott belül. A ragyogó lángok kialudtak, 
a dalok elhangzottak, üres minden. De az elha
gyott nézőtéren a tátongó színpadon a páholyok 
mélyében, a kuliszák festett lombjai között sok 
keserves fájdalom szülte sóhaj hujdosik s fönn a 
magasban s csillár kialudt lámpái közölt összo- 
ölelkezik egy-egy titkon ejtett könycsepp tűnő 
párájával. Olykor ha innen távozom bármily vi
dáman daloltak, kuczngtuk is, en ugv érzem mintha

SZIVARRA HÜVELYEK 
© és SZ1VARKAPAPIR

A dohányzóknak igazi élvezetet • sak n leg- 
— jobbnak elismert valódi egyptomi szivarka 

(KROKODILLAL) hüvely ..N I L " (krokodillal) nyújt, mely az 
—zzrzzz:— élvezőt alatt so m  fe k e to .  so m  y.siros nőm  

los/. és ki nem alszik. 10

Óvakodjunk értéktelen 
utánzásoktól. 
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Varmegyei bizottsági tagok

\  K atii.-a  : I. K. ' ’• <1 ■ : I- '-/
'' '

l’á k a : Polniscli Árpád. I.itertyy István. Kukordly 
Ferenc*: Kerka-Szt.-Miklós: Hajdú Ferenc*, ilj. 
Gazdag László, (iaal István: /..-Lövő: l.akv Imre.
Farkas S ándor; T ű rje : Uh - Rafael. V eledi.s l.a-
jó s :  D obronak: Fotintés T itusz, Göncz Já n o s ;
Itak-u : Boka ti:-.bor, Zak*. Móricz, S...... J -— f :
B elaü n cz : Nag Sándor. Kollár I’etcr. Ba-sa
József. A többi 
a jelentések.

kerületből meg nem érkeztek be

Megyei rendkívüli közgyűlés. Z .lávám  / \
tervem  hat* *-agi bizottsága dr. .lankovieb l.a-/l>>
gróf fo.-pan eh. ..kiese mellett f. Iiö l'd-en rend-
kívüli kö/gyiilé-i; tartott, nm eknek  egyetlen lár-
gxat az esküdth llóságról szoló l'-'.)7. évi 33. t -ez.
IS  §-áhan (‘túlit élt bizalmi férfiaknak a megva-
les :ta«a képezte . A közgyűlés egy évi időtartam ra
1 iz >lmi férfiakul m egválasztotta a ves/prem i kir.
törvényszék terűil-te re : Köve- E le . Vurgl.es Jö-
. M r, PAIR Gábo r. Hegedi t labor. Boka Lajos, S>-
lyoni lápot, a zalaegcrszegi kir. türvény-zek terű
le ie re : Beák Miltálv. Krosetz (Ívnia. 1 dvardy
Ignacz. Fángler V
d r. K de Antal. dr. C.zinder István, Bosehán • ula,

Sándor, a nagykanizsai kir. törvény ezek
terü letére  dr. L*(i'.e Emil, dr. Fábián Z-igmond,
Tlin-sv Miklós. Knorezer György, Rem ete Géza.
Elek ErnOi Rofa■■ Iliid ö . a.ii." s a lle r Lnjos, K ai.-
Lajos. Tripanmii r  Rezső. Tripnm m cr Gyula c« dr. 
F ried  Ödön, törvényhatóság. bizottsági tagok: t.

A ketsegbe esett em ber Kram ar M.irton 
zsizsekszeri lakó- vagyonát hitelezői bitói á m i le 
sen  eladatták , s daezara  annak, hogy a  vevők több 
ízben felszólították hogy a  házból hutv/olkodjek 
ki, ő ez t nein te tte , m ire a  vevők bitói heh lye-

tem etes le lt volna, De a  ravatalt nem  lá tta  senki 
o tt volt valaki szivében. Kereszti elhallgatott és 
pedig néztem  öt e beszed alatt. Szentében valami 
végtelen fájdalom kifejezése látszott. H alkan szó
lítottam  meg, hogy jö jjön haza.

Megyek . . . megyek suttogta csöndesen 
ingatva fejét a -öltét épület fele. Mikor hazaérve 
a p latánok alatt kezem et m egszorítva bágyadt 
mosolylyal monda.

- liolondokat beszeltem , de ne haragudj 
é rte  — - szolt, ezzel elváltunk.

Három  hétig nem  láttam  K eresztit. Egyszer 
aztán  m ikor haza jö ttem  az  egész háznép -irt. 
szobaas-zottyoiii pedig elm ondotta, hogy siessek 
a Rókusba. Kcr>--zli m eglőtte m agát. Mikor o da
értem  meg élt, az orvos m ondta, hogy vek ' akart 
uto ljára  meg beszélni, sic—ck m ert nem -ok idő 
van mar. Mikor odú léptéin az agyhoz Kereszti 
oda vont m agához é- könyörgő hangon elm on
dotta  a m aga tragédiáját.

— Senki sem tudja m iért öltem  m eg m agam 
neked elmondom. A szivem szakadt meg. Szeret
tein egy leányt, színésznőt te sejtheted , hogy kit. 
Két éve m ár m inden gondolatom  az öve volt. A 
legnagyobb nélkülözések es lem ondások a rán  m en
tem  a színházba, hogy beszélhessek vele. Krrc 
legjobb m ódnak gondoltam , hogy virágot nyujtta.— 
suk föl neki úgy. m int m ás. Kgy félévi nyomor- 
gasok u tán  össze hoztam  az  a ra t. A szép bokré
tá ra  ruakasztoUum a névjegyem et es igy ad ták 
fel neki n zenekarból. Fölvonás lilán pedig -ioiteni 
föl a színpadra, hogy bem utatkozzam  neki. Az 
öltözője e lö lt, m elybe épp akkor hordtak virágot, 
köztük az enyém et is. sok em ber állott e» meg 
á lltam  nem tudtam  közel ju tn i hozzá. A  kordi
ái lói üdvözöllek, bukottak neki s egy .-zál virágot 
kértek.

zést ke rte k . Folyó hó 21 én teh á t a bíró 
kiküldött t - e n d u r s e g  k ise re te l»en  m e g je le n t n  he ly  
-, n„ „ - (invei K ram ár a csendörséggel szem ben 

. f. tett ki •’ !• ttlege-segig is vitte
. . .  egyike K raioárt m egszűrt*. - A 

ir .i . I , t i  su lv o s  - e h o t s i i g y  K ra in a r  m in t 
„  i . .. . a  vi - . 'a la t f o 'y a u la ib a n  v a n .

A körmend muraszombati vasút Harttialos

.AI.SÓ-LENDVAl HÍRADÓ.

I-iván, a kőii-niend— muraszoinbaii vasul enged- 
it értesülünk, tu á r l>eterjesztette az

államnyomda han  kesziteii terveket a  kereskedelem - 
, rhez. A mint birlik, novem ber bő 

Az

ében m ár m egtartják a közigazgatási

iszakossag. F<■!> • lm 20-án Varga
József. Kiss J.o .s György e - Laput Antal hegyőr
niin,[nváian gos/to lai lakosok, ittas á llapotban

gos/to ln i begyen. Beszélgetés közben
valami fölött .--/..•s/olail.o/tak s az t m ondta Lapat
Kének, bogv ez a Varga egv hitvány rongy em ber.
mire Varga kérdőre vonla Laputól, s mivel ez
nem vála-zol l n  a Varga öt arezul iilötto. Ezen

a felingerült, begy töltött fegyverével
Varga jobb k arjába  lőtt. Lapat beism erésben 

gálát az ittas á llapo tá t hozza fel
m entségül.

Melyik a tolvaj ? M >d Ferenez I . i f a l u s i  
lakó- pine/.éjehöl hordókat ism eretlen tettesek 
ellopták, a vizsgálat kiderítette, hogy a  hordók 
Knle-ar lio--/uf.ilu-i lakos pinezéjében vannak , 
melyeket a káros sajá tjának  ism ert fel. A mikor 
Kulcsár a hordók hogy szerzése m iatt kérdőre 
vonatott, eleinte tagadásba vett m indent de később 
azzal m entegette m agát, hogy elhalt édes atyja 
lopta a, hordókat A vizsgalat még folyik s a bíró
ság le-/. hivatva kideríteni, hogy ki a tolvaj a/.

vagy ennek életben levő fin V 
Ermelléki első szölöoltvány telep Nagy- 

Kagya. !urd< • —  l a t. tv.. o lvasóközönség szives 
figyelmébe ajánljuk.

Az agglegény sorsa. Ahol a tá r-a  .-lót nem 
fejlődött ki teljes virágában, az  agglegénynek tossz 
dolga van. Aliiig fiatal, csak m egjárja valahogy, 
de ha megvénül és ha  öreg korában szerelm es 
lesz . . . Akkor kezdődik csak a haj. A mi agg
legényünk szerelm es. Szegény leányt szeret. Sze
gény leányt o ltá r elé vinni egy szegénv agglegénynek 
kész veszedelem ! Mit tegyen? Tanácskozik jó  
barátaival, gyógyító balzsam ot keres szerelm es 
szivére. Mindhiába. A józan  é-z  ••- barátai az t 
tanácsolják neki. hogy házassága által egy szegény
ből ne csináljon két koldust. Lelkének egyensulya 
kezd inogni. Mar-már lemondani készül az életről, 
midőn m egjelen előtte szerető anyja képe, kinek

— Mindjárt, m indjárt m ondá ö, de meg kell 
néznem , hogy melyikből adhatok.

F.S sorra vette a bokrétákat. Az is. ez is 
becses volt neki. az egyiket egy h erczcgad ta . a  m ási
kat. egv gróf a harm adikat egy bankár. Mind ism erte . 
őket, h i t  m egakarta  becsülni a  virágjukat. Végrt 
az én bokrétám  ju to tt eszébe. Kiolvasta a  tiévje- , 
gyet : Kereszti Sándor.

Nem ism erem  szólt ebből adok. S akkor 
o tt a szemem láttam , a vadállatok m ódjára szag- j 
gntták szét az én  édes bokrétám at idegenek. Neki I 
m agának egy szál se ju to tt belőle, m ert am i meg- j 
m aradt azt a földre dobták a szem ét közé. Ez a  j 
jelenet sokat, m indent m egm agyarázott nekem , j 
M egtudtam ebből, hogy am i rám  várhat, az csak ' 
boldogtalanság, fölism ertem  a sa já t nevetséges ; 
örült voltomat, h e  a rra  nem  éreztem  m agam at | 
elég erősnek, hogy a lem ondás kínját az egész j 
életén keresztül ápoljam . A zért te tte in , am it teltem . 
Leltet, hogy bolond voltain, de akkor is jobb  igy. 
En igy szépen balok meg az ö  nevével az 
ajkam on. S ezt mond el neki m ajd egyszer, m e
séld el s add át a  fiókomban ta lá lt levélcsomöt 
s egv - a! virágot, hervadt virágot, am it nekem 
sikerült m egm enteni, abból a  bokrétából.

Hozzad csak egy kérésein van még. O tt a 
házban lakik « 7,-iga ezigány. Jó barátságban  vol
tunk. niegtf-zi nekem, hogy el lm/, egy nótái. Az 
n nóta pedig egy keringő. Te ism ered, egy üt hall
gattuk eg v k o r:

'  Oh mily hohó valók.
Mi balga gyermek.
Ilyen szerelm et. . . .

N'emeskéri KISS JÓZSEF

o íz egyetlen kenyerudója, tám asza. E lőtte lebeg 
i-M-i'lottjáii’tk szerelm es tek in tete . A szív  szeretető 
fo!\ io*i hatvzban úli az  ész józanságával é s  i-me- 
r,,-ci úgy bán iak vele, m int a k ibe csak  hálni já r  
a |, !,-k . Egy napon azu tán  hivatalából sürgős
névben kérették lakására . Kel u r várta  m ar. Min- 
. |.- i |>. .,- / les nélkül egy rak a - p én z t olvastak le 
a -ztu lára . Ellenértékiil e s ik  a nyerő sorsjegyei 
kérték Török A. és T sa bankháza (B udapest, V., 
Vaezi-körnt 4 a.) kiküldöttei, akik azért jö ttek , 
hogy a nagy nyerem ényt kifizessék. Anya és fin 
ürö nkönyezve, egym ás nyakába ltorulnak é s  épp  
e p illanatba érkezik a  m ost m ár szerencsés leányzó 
i-. Az eljegyzésen a  vendégek szám ta lan  lelkes 
pohárköszöntökben em lékeztek m eg a  szerencsét- 
ho /o  bankházról é - egyhangúlag hangoztatták  a  
beszédek végen: „Kljén a  szerencsé t hozó Török 
b an k h áz !“

A villamvilágitás te rén  é rdekes esemény*
ként em lítjük fel. hogy a K eleten M agyarországról 
rendelik a villamvilagitási berendezéseket. Legköze
lebb is a világhírű Siem ens és Halske ezég buda
pesti telepe Szerbia K raljevó városá t rendez te  be , 
meg pedig a vizi eröitok k ihaszná lásáva l: ugyanis 
100 lóerő h ajtásra , a  varostol 3  kin. távolságban 
két 5 0  lóerős tu rb ina vau felállítva, melyek akku
m ulátorok segélyevei Kraljevó városában  egyrészt 
a villamos világítást, m ásrészt ipari czélokra és a  
miimalom ha jtására  szo lgálta tnak  olcsó  hajtóerő t. 
A Siniens es Halske ezég  hazánkban  is folyton 
nagy sikereket é r  el berendezése ive l; igy legköze
lebb a S /egszárdon  létesíte tt villamvilágitási be- 
readez.i'-i'vel a város közönségének osztatlan  elis
m er -ét és m egelégedését nyerte  el.

Baromfi term ékek eríakesitese  ezim  a la tt
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if m eg H reblay E ni ni. kir. állatfenvész-
lesi felügyel inek (Budapest. ( -ö.uöri-át 15. II. S.)
legújabb m unkája, moly az eddigi m ár m egjelen t
öt Önálló barom fitenyésztés i s /uk .nunkanak  bol'e-
jezö  l ösze. E m unka m -gjele u . - e  csakugyan liézag-
pótló  s a  m agyar g azd i ke.:eben nélkü lözbe llcn ;
lii-z a  m agyar gazda Dőld igulásnnnk régi baja  az  
hogy term el és tenyészt —  de  az értékesítéssel 
seh '.gv sem boldogul, amit fárad tsággal a  lóidból, 
állatjaiból előállít, azt sem  tudja oly á ron  eladni, 
mely á r  m ellett é lhet is. K ülönösen ér.v.lteló ez  
a barom fitenyésztés terén, mely tenyésztési á g aza t 
rendkívüli fontossággal bír Imzankhan. Nagy kincs 
rejlik  a barom fitenyésztésben; sa ju o . azonban , a  
gazdák kiaknázásához csak lassan  fognak. Hreb- 
lay m unkáin ú tm u ta tást ad m űiden e szakim vágó
k.-rdésre. Három fiirészből á 'l. Az e l-ö  főrész fog- 
i ókozik a barom fiak hizlalása, piuezm  va*ó ehi- 
készitese és a barom fiterm ékek, a  to jás , toll, zsír, 
élő és vágott baromfi szövetkezeti értékesítésének 
m ódozatait, végre a harm adik rész Ú tm utatást ad 
az  értékesítő  szövetkezetek a lak ítására  és 3  féle 
alapszabály-tervezetet közöl. Látjuk tehát, hogy 
ezen ló i  o ldalra terjedő  11 képpel ellá to tt füzet 
csakugyan alaposan  kimeríti tárgyat. Minden gaz
dának e munka m egszerzését m elegen ajánljuk. 
M egrendelhető 2 korona beküldésével a  szerzőnél 
Budapesten, Csöm üri-ut 15. II. R.

CSARNOK

K E R K A
—  történeti beszély —

I r tn  : E . D e r v a r ic s  h 'tilm nn.

(Folytatás.)

A ttila megindult teh á t harcz-edzctl c sapa tá 
val : Róva pedig a  hegység u lljában terülő sík
téren  felállította a  sátorokat, s m iu tán  m egtám ad- 
ta tás tó l tartan ia  nem  lehetett, m egengedte se re 
gének. hogy verseny-futtatást, vagy m ásnem ű 
harezjátékot kezdem ényezzen.

E/.en engedm ény folytán egy nagy k iterje
désű üres területen vörös zászlók felfűzésével 

| határvonal! á llapítottak meg. m inek m egtörtén te  
u tán  3(1 40  dalia prüszkölő tüzes  m énén mog- 

i kezdte a fu ttatást, s  u ki a daliák közül az első 
érkézéit a vörös zászlókhoz egy gyönyörű Hi éves 

j leányka kezéből babérkoszorút nyert.
A mint n 3 0 —4 0  dalia elvégezte  azon  ver- 

*  n yfu tta tást, ú jabb  8 0  4 0  dalia  állt e lő  - ily 
változtatással ezen versenyfu tta tás egészen  a sö té t 
ej bcáltáig  szakadatlanul ism étlődött.

A másik oldalon pedig a harcz-játők folyt ; 
m integy 30 40 dalia jobbjában  kopjával ö ssze-
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csapolt, hadakoztak egymással, hogy magukat a ' 
támadás és vedelem változatos nemeiben gyako
rolják.

Már egy hót múlt, mióta Attila csapatával 
eltávozott; Kéva aggódva s türelmetlenül varta. 
hogy Attila s kísérete az óhajtott czélhoz jussa
nak. s támadást kezdjenek a sziklavár ellen há
tulról, hogy ó aztán elölről foghasson a sziklavar 
megközelítéséhez és ostromlásához.

Korka ezalatt gyakran az ablakhoz lopódzott 
s elmerengve jártatá gyönyörű szemeit a sík térén, 
keresve a sastollas ijfu lévőidéi, de sehol sem 
találván azt, lázassan dobogó kehiében a félté
kenység maró kígyója ütött tanyai; felt tőle s 
mégis féltette azt, s ezen érzéstől sehogy sem 
tudott szabadulni. . . .

Nézzünk most Attilához, váljon hol s merre 
barangol ismeretlen tájakon báré/.edzett dali.tiv.il ?

Ezeknek feladata csakugyan terhes és élet
veszélyes volt; borzasztó szikla-lrisadékokban kel- 1 
lett gyakran négy-kézláb mászniuk s bujkálniuk, 
több helyen pedig majdnem megközelít.tétlennek 
látszott köszirteken kellett átvergődniük.

Attila élete gyakran veszélyben forgott s csak 
egy hajszálon függött, s egyszer csakis u gond
viselés őrködő keze mentette meg, hogy hanyatt 

homlok alá nem zuhant a feneketlen mélységbe. 
— kezein, arezán, vércseppek gyöngyöztek, melyek 
a kemény koszirtón történt csiisznmlás által nyert 
sebekből szivárogtak.

Egy helyen egy mély sziklaöreg vágta el 
utjai Attihüiuk, s miután más felé semmiféle ul 
sem vezetett s ezen sziklaiireget kikerülni sehogy 
sem lehetett, Attila kénytelen volt az egy .">1 meiy 
sziklaüregbe leugrani, a mint az ölet követ • 
daliák látták, hogy Attila a sziklaűrcghe ugrot.l. 
nytlsebese.il futottak oda, a sziklaüreg nyilas 
érve majdnem kővé váltak ezen bor/adáu tói. 
melyet egy rettenetes látvány keblükön el.ml-íett. ,

A mint Attila a sziklaiireghe leugrott, un ,.ik 
sötét háttéréből egy borzasztó vérengző tigri- ug
rott elő. hihetőleg ezen sziklaüregben tunya.nu: 
s Attila állal meglepetvén, ijedteben borzasztó 
bögest hallatott, azután hálulsó lahaival a - ;k 
laslöldet koporváu, fejét pedig a földre hajtván 
iszonyú dühével készült Attilát megtámadni.

Attila megrémült, Immarj.ihan nem tudta, 
hogy mihez lógjon, de dáliái a hor/a-ztó veszély 
jelenlétet észlelvén, előkapták ijjaikat, s azokra 
nyilat ille /.Ivén a fenevadat czélliu vetlek, s még 
mielőtt Attilát megtámadhatta volna, létén:-d k 

a vérengző fenevad borzasztó ordítás közben 
lehelte ki páráját.

Attila e jelenet alatt ugv állt ott, mint egy 
kőszobor, mozdulatlanul, még akkor is. midőn 
a fenevad már lábai előtt feküdt, mereven bá
mult maga elé.

Ezután a daliák, nehogy ily ujabbi veszélyes | 
meglepetésben részesüljenek mindnyájan a szikla- i 
üregbe ugráltak, aztán vizsgálódtak, váljon nincs-e | 
valahol azon valamely nyílás, a melyen át menő- i 
köthetnének, szerencséjükre a sziklaiiregnek 
azon sötét részében, a hóimét ama fenevad elő- ; 
bujt, födöztek fel egy nyílást, ah de elment a : 
kedvük azon át menekülni, mert azon nyilas egy 
kerek tora vezetett, a mely minden oldalról magas 
és meredek kősziklák állal volt körülvéve, a tó . 
vize pedig mélynek látszott, s tnár-már azon gon
dolatra jöttek, hogy valaniikepen visszatérünk azon I 
az utón, a melyen jöttek, midőn közülük az egyik 
észrevette, hogy a to vizének egy a sziklák mélii- i 
ben vájt mederben szűk lefolyása van, s hogy | 
ezen meder nem mély s annak végén világosság 
látszik, vagyis ott a viz a föld felszínére ér.

Elhatározták tehát, hogy a tavon át valami- i 
kép a lefolyás medrébe jussanak s ezen meder
ben a világosságig jutva, ezen veszélyes kelep- 
czéböl kiszabadulhassanak.

A daliák közül néhány tehát levetkőzvén, 
ruhájukat nyakuk köré kötöttek, s beugrállak a to 
vizébe, minek folytáu azt tapasztalták, hogy a tó 
vize a szikla oldalánál térdig ér csak, s a lefolyás 
medréhez is eljutván, azt észlelték, hogy abban 
leguggolva könnyen haladhatnak s végre ki is 
szabadulhatnak.

(Folytatása következik.)

4019 1001. tlkvsz.
Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m. Kir. kim -

végrehajtatnunk Horváth Miklós és neje Klcrmánn 
Mari escnlei lakó-; végreha jtá-t szenvedettek elleni 
i- k"r. 42 üli. tőkekövetelés és jár. iránt végre
hajtási ügyében az ulsólendvni kir. járási)Íróság 
területei lévő Esőidé község határában fekvő: 

a escnte-liritfalui 20 sz. tjkvben A. I. l.sor 
17. I ilnlt 1 ik a B. 22 22
alatti bejegyzések szerint Horváth Miklós e- lu m 
Sieru.ami Maii nevén áll<> az adó ulupjan .‘120 
koronáru becsült 1 a részre 420 korona kikiáltási

a csento-firitfalui 442. sz. tjkvben + 1. sor
szám alatt felvett s u. B. 1. alatti hejegvzés sze

li fóth Fereucz (Pável) - a B. ‘4
5. alatti 1lejegyzés szerint 1 i részben és egyenlő
arányban Horváth Miklós és ileje 8 termátin Mar. ,
nevén ull<á az adó alapján 2-15 konmára becsült
egész ingimiaura a végrehajtá•i törve>ny li56. §-a
alapján 2séi korona kikiáltási árban

a cs;entc-liritfalui 5. -/. tjkvben A. 1. 3. 6 .
12. 14. s,ír 42. 110. 294. 342!. Iirsztiin részletck-
bői álló s az adó alapján 25;2 komimini b.scsült S
Horváth !diklós nevén álló -g■ •sz jós/.ágte: tre 252
korona kikiáltási árban:

u. ezen tjkvben + 1 -3 sorszálin alatt felvett ,
S Horváti:i Miklós tulajdonai képezö
t 1. sor HM). Iirsz. az. adó alapján 80 koronára
+ 2 . , 271. , . , 56
+ 4. . 356. . _ r 23
becsült irigatlanokra 80. 56. «- 23 1\< >rona kikiál-
tási árba; i. mindazon által azzni a hozzaadás-al,
hogy mm:mnyiben az. ezen tjkvliell (2. 5. sorszám
alatt bek.•belezett haszoné!vezéti jo:got nilegelözö
E. 1. alatti s mintegv 2(500 kómnál kitevö jclzá-
logi kőv leiest az. árverési v<*'telár nem f.■“dezné :
áz árven;s nyomban liatálvtalanná \■alik s az ujab
nevem- ,ivómba.i a E. 5. a!:ultira való tekintet
nélkül !ö;: megtartatni:

a e-.• it.-iii-itr.alui 541. s;í. tjkvlicn A. I. 2 3.
sor 1049. es 1042. Iirsz. alatt1 felveiIt részletekből
álló - - ü részben Horváth MikloS 1 12 részben
Madari-z. Miklós és 1 i2 résziien es iegyenlő arany-
b ili : Ma la.-asz l’al és M el .rá'Z. .Iános kiskoruak
nevén ailó az adó alapján 2".2 konmára becsült
egész, ing ■ llanra a végrli. tör■• íny 156. a alap-
jan 252 korona kikiált., -i árb «";

a esenlelirilfalui 582. sz. tjkvben + 1. sor ] 
249 hisz. alatt felvett ingatlanból a II. 4. alatti
bejegyz. •- szerint Horváth Miklóst megillető s az
adó ala;ij.m 92 kommira becsült - 9-ed részre 92
kor. kikiállasi árban az. ái■verést elrendelte, és hogy a
fenneM.i uiegi'd'>lt ingatlan az 1901. évi november
hó II ik napján .1. e 10 órakor Esente kö-
zsógbei i a községhiró liázáuál megtartandó nyil-
vános árverésen a inegállapitott kikiáltási áron
alól is eladalni fognak.

Árverezni szándék*>/.ók tartoznak az ingatlan
becsáriinak 10 " ii-at vagyis készpénzben, vagy az
1881:1A. t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal s/.á-
mi tolt i•s az 1881. évi nov. 1-én3333.'/.. a. kelt igaz-
ságügviMiniszteri rendelet 8 . íj-ban. kijelölt óvadék
képes tirlékpapirban a kiküldött kezéhez letenni.
avagy az 1881 : IA. 1, /. 170. yj-a értelmében a
bánátin•űznek a birósájmái előlege' elhelyezéséről
kiállított szabályszerű •lisiuorvényt átszolgaltatni.

K.•It Alsó-Lendván. 1901. évi aug. hó 5.
Az a.-lcndvni kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
D r. A n d rá so v ic s , kir. aibiró.

049/1901. szám.
Árverési hirdetmény.

Özv. Varga Ferenc/ végrehajtató javára Tóth 
József es neje végrehajtást szenvedetteknél az 
al'olendvai járásbíróság 1901. Sp. 111. 230 4. 
számú végrehajtást és az a.-lendvai kir. járásbíróság 
1901. V. 721 2. számú kiküldetést rendelő végzésé 
alapján 400 kor. fillérnyi követelés s járulékai 
kielégítésére l.enli-Kápolnan folyó évi november lm 
8 ík napján délelőtti 10 órakor szarvasmarhák, 
széna, szalma és egyéb ingóságok 008 korona 
bccsérlékben bírói árverés utján fognak dudálni 
következő általános árverési feltételek mellett; Ha 
a tárgy beesértékc meg nem igertetnék, az a ki
kiáltási áron alól is a legtöbbet igérö által meg
vennék jelentetik ki, még akkor is, ha más árveivlö 
által ígéret nem tétetett. Minden tárgy vételára 
azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefizet.— 
után az elárverezett tárgy a vevő birtokába adatik. 
Ha a legtöbbet igérö a vctelárt azonnal le nem 
fizetné, a tárgy azonnal újabban árvcrcllctik s ez

esetben a fizetést nem teljesítő érvéreidnek a ne-
talani többlethez igénye nincs, .■llenbeii a netaláni
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés további
folyamában re-zt nem vehet.

Kelt Alsó-Leadván, 1901. évi október hó
23 ik napján.

/íc/mmr/i ./e/iö,
hír. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Ramocsa község halárában, a Ker- 

kán lévő,
vizi malmot

a malom-tulajdonosok f olyó évi november 
hó IO-én a legtöbbet igémnek eladják.

A venni szándékozók november 10-én 
délután 1 órakor a helyszínén megjelenni 
kéretnek.

mellékjövedelem.
Intelligens urak. foglalkozásukra való 

tekintet nélkül, minden állással összeférő 
mellékjövedelemre tehetnek szert.

Nem kell hozzá sem szakismeret, sem 
nagy fárad síig.

Bitrátáik. ismerőseik körében kell csak 
tevékenységet kifejteniük e minden kétségen 
felül ti-.-telet rém.-lt<. mellekjövedpliTii forrásnak 
minél nagyobb mértékben való kiaknázása 
végett.

Teljes felvilágosítás azonnal adatik.
Akik erre vállalkozni hajlandók, küldjék pon
té' ei nmei ellátóit a j mintáikul, (melyek rögtön 
t> >v:iMiit tatnak i..Mellékjövedelem‘j-lige alatt az 
..Általános Tudósitó" hirdetési osztályához.

Budapest VII.. Erzsébet körút 54.

Szölöoltványok
szokványminóségben.

A legkiválóbb 42 bor- és csemtgefajokban 
fajtisztán, teljes jótállással.

É l ö k e r i t é s .
(ileditsehia csemeték és magvak. 

Uradalmaknak, községeknek barom évi tör
lesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös 
kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle álla', meg az apró nyíllak sem 
hatolhatnak át. Minden rendeléshez rajzok
kal ellátott ültetési és kezelési utasítás mel
lékeltetik. Ezer csemege elég goO méterre. 

— Ara 0 fit.
Óriási jövedelm et biztosító 

. voltánál f >gva, ennek te-
tiocsemetek. :■ ni .1/  utóbbi időben renu-

Szines fénynyomntu föá'jegyzek ingyen és 
bérmentve küldetik minden rendelési köte
lezettség nélkül. Az. árjegyzésen kivid meg 
egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt e/.imérc 
ingyen és bérmentve küldetni kéri. mely nin
csen az a ház. vagy család u hol annak tar
talmát haszonra ne fordítanák, váro'on. falun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy
aránt Így még azoknak is igen érdekében 
áll. kik rendelni semmit nem akarnak mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek, 
i.. Érmelleki első szülboltvány-telep 

NAGY GÁBOR Nagy-Kágya. u. p. Szekelyhid.
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A Singer Co. varrógép részvénytársaság
országunk háziiparinak emelése ez idő szerint helyben, Kopeczky József-féle házban 

himzéskiállitással egybekötött

himzéstanfolyamot tart himzésoktatásra a S ináer Varrógépeken,
melyben való élénk részvételre, valamint a kiállított hímzések megtekintésére Alsó-Lendva és vidéke mélyen tisztelt hölgy

közönségét tisztelettel meghívja.
Az oktatás teljesen díjtalanul egy vizsgázott tanítónő által eszközöltetik. A himzéstanfolyam után

Varrás-oktatás a Singer varrógépeken következik, mely szintén teljesen dijtalan.
Singer Co. varrógép részvénytársaság*

ezelőtt Neidlinger G. nagykanizsai czég.
Szives bejelentéseket tanfolyamunk helyiségében Alsó-Lendván Kopeczky József-féle házban kérünk leadni.

L Legnagyobb nyeremény
legszerencsesebb esetben

korona.
Az összes 50,000 nyeremény

. n : <  z Y x k k k .
4 legnagyobb nyeremény legszerencsésebb  eenthen

1 .000 ,000  k o r o n a
k agucmtoyea r t .Italai baoaausa a koveUaaör

K o r o n a

* o 1  j i iw n GOOOOO
1 iicr. á 400000
»  . . 300000

N
3 .  . lOOOOO

a I .  . 00030
•a «  .  . 80000

»  .  . 70000
& 3 .  . OOOOO
« *  .  . 40000

>  .  . 30000
lq 1 .  . 35000
s »  .  . 30000

3 .  . 15000
31 .  . lOOOO
« »  .  . 5000
a .  . 3000

aaa .  . 3 000
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K i v á l ó  s z e r e n c s e

TÖRÖK-nél
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Ö t é s  fé l m il l ió  k o r o n á n á l tö b b e t  n y e r 
tek  n á lu n k  n a g y r a b e c s ü lt  v e v ő in k . 

Az egesz világ legesélydúsabb sorsjátéka a
mi m. kir. siab. osztálysorsjátékunk, mely nem
sokára újból kezdetét veszi.
100,000 s o r s je g y  50,000

PENZNYEREMENYNYEL sorsoltatik ki, tehát az ösz- 
<zes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

"> hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160.000 koronát, egy hatalmas összeget sorsolnak 
ki. Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az 1. osztályhoz: 

egy nyolezad Irt — .75 vagyis 1.50 korona 
egy negyed „ 1.50 . 3.
egv  fél , 3.—  , 6 .
egy egész „ 6. .  12 —
A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése 

ellenében küldjük szét. Hivatalos tervezet díjta
lanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de leg
később
f. évi november hó 5-ig

bizalommal hozzánk küldeni.

TÖRÖK A, és Tsa
B A N K H Á Z

Budapest,
Hazánk legnagyobb detail 
osztálysorsjáték üzlete.

F ö á r u d á n k  o s z tá ly s o rs já té k  o s z tá ly a i:
1. Vaczi-kbrut 4 a.
2. Muzeum-körut II.
3. Erzsébet körút 54.

A- es Tarsa föelárusitók Budapest.
Kérek részt 

gyütt küldeni
( utánvételem ! kérem  )

Az összeget korona összegben i postautalványnyal küldöm, i

(|j....................
I  ..... *
£  i ................................................................................

I oszt. tn kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a  hivatalos tervezette

a tetsző törlendő.

Vasúti menetrend.

A.-Lendva-Csáktomya. A.-Lendva-Z.-Egerszeg.
Indul: Indul:

7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 p.-kor d. e.
8  . 54 , este. 5 . 40 . d. u

Érkezik: Érkezik:
6 óra 52 p.-kor d. e. 7 óra 37 p.-kor d. e.
ő . 30 . d. u. 8  » 44 . este.

Szivarka-hüvelyek. Valódi franczia és 
egyptomi szivarka-hüvelyek eredeti gyári árban 
kaphatok lialkányi Ernő papirkereskedéseben 
Alsó-Lendván.

felvétetnek e lap kiudó- 
hiVatalóban.

Nyomaton B llk á n y i Ernő könyvnyomdájában Alsó-Lemlvan.


